






84

Tarpukaris. Irenos Saulutės vaikystė 

Tėvelis Pranas Valaitis, Lietuvos karininkas 
(1900–1942), kilęs iš Vidgirių kaimo (Griškabūdžio 
valsčius). Suvalkietis, zanavykas. Jo tėvai turėjo 
25 ha ūkį, nuo vaikystės jam teko daug dirbti. 1918 m. 
baigė Marijampolės „Žiburio“ gimnaziją. 1919 m. 
sausio 15 d. įstojo savanoriu į besikuriančią Lietuvos 
kariuomenę, buvo paskirtas į 2-ąjį pėstininkų pulką. 
1919 m. gruodžio 16 d. baigė Karo mokyklą (II lai-
da)2. P. Valaitis pasižymėjo kovose su bolševikais, 
bermontininkais ir lenkais. Apdovanotas I laipsnio 
kryžiumi „Už Tėvynę“ (1919; nuo 1930 m. pava-
dintas Vyčio kryžiaus ordinu). Tai buvo aukščiausias 
tik susikūrusios valstybės apdovanojimas. Ordinu 
apdovanotų tėvų vaikai universitete galėjo mokytis 
nemokamai. P. Valaitis taip pat apdovanotas Savano-
rio ir Nepriklausomybės medaliais (1928), Vytauto 
Didžiojo 5-ojo laipsnio ordinu (1938). Jis sportavo, 
labai mylėjo žirgus, kasdien jodinėdavo, medžioda-
vo, laikydavo net 3–6 šunis, kiekvieną rytą apsipil-
davo šaltu vandeniu. Buvo labai linksmas žmogus. 
Tarnaudamas Tauragės pasienio pulke, jis susipaži-
no su Murdelių dvaro (Tauragės apskritis) savininkų 
dukra Liudvika Misevičiūte (1902–1946). Ji mokėsi 
Varšuvoje pensione, baigė Švėkšnos gimnaziją, pui-
kiai kalbėjo lietuviškai, vokiškai, lenkiškai, rusiškai, 
prancūziškai. Ištekėjusi L. Misevičiūtė (Valaitienė) 
šeimininkavo namuose. Valaičiai augino 2 vaikus: 
sūnų Romualdą (1924–2001) ir ketveriais metais jau-
nesnę dukrą Ireną Saulutę. Irenos Saulutės mamytės 
gyvenimas – tikras tarpukario ponios gyvenimas. Iki 
pietų ji – namų šeimininkė: kartu su aukle tvarkyda-
vo namus, virdavo valgius, o po pietų vis vaikščiojo 
su vizitais3. Mamytė jautė silpnybę staltiesėms ir lo-

vos skalbiniams. Namuose skalbinių neplaudavo, at-
eidavo skalbyklos moterys, išsinešdavo ir atnešdavo 
švytinčius, labai gražiai išlygintus, iškrakmolintus4. 
Irenos Saulutės atsiminimuose – šviesus erdvių namų 
vaizdas: laukiamasis, virtuvė, valgomasis, svetainė 
(salionas), tėvelio kabinetas, tėvų miegamasis, jos ir 
brolio kambariai, auklės kambarys, vonia ir tualetas. 
Šeima valgydavo ne virtuvėje, o valgomajame. Balta 
krakmolyta staltiesė ant stalo, gražūs indai, paslaptin-
gas prieskoniais kvepiantis bufetas, staliukas su ant jo 
stovinčiu virduliu (samovaru).

Tėvelis tarnyboje ir namuose dėvėjo uniformą, 
per atostogas vilkėdavo kostiumą, o ypatingoms pro-
goms turėjo smokingą. Mamytė sukneles siūdinosi, 
vasarinės buvo šilkinės, gėlėtos, o rudeniui, žiemai – 
plonos vilnos. Suknelių daug neturėjo, tik naują žabo 
prisegdavo, jas vilkėdavo neilgai, keisdavo kiekvieną 
sezoną. Mamytės apatinis šilkinis trikotažas buvo la-
bai gražus, mezginiuotas. Ji žieminių paltų nemėgo, 
tėvelis buvo nupirkęs dvejus kailinius, prie jų dėvė-
davo įvairiausias skrybėles. 

Irenos Saulutės ir brolio Romualdo vaikystė 
buvo įdomi ir nerūpestinga. Ji prisimena: Nepapras-
tai daug skaitėm. Viską. Pasakas, apie indėnus, tėvų ir 
bibliotekos romanus, Šekspyrą ir viską, ką pačiupom. 
Baudė tik knygų skaitymo uždraudimu. Pagal nusi-
žengimo dydį. Nuo vienos iki penkių dienų. Kartais 
bausdavo kino nelankymu.5 Brolis buvo nagingas – 
darė įvairius modelius. Jo kambaryje stovėjo didelis 
stalas modeliams konstruoti, sprogdinti, šimtams de-
talių. Visi pasieniai prikrauti laivų, lėktuvų, metalo, 
medžio, burlaivių ir jiems siuvamų burių. Jis daryda-
vo medines patrankėles ir slapta šaudydavo. Valaičių 
vaikai buvo labai judrūs: vasarą supdavosi supynėse, 
ant lygiagrečių, laipiodavo medžiuose, juose įsireng-
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davo indėnų vigvamus, žiemą slidinėdavo, čiuoždavo 
čiuožykloje, leisdavosi nuo kalno su rogutėmis, staty-
davo sniego pilis. Irena Saulutė ir brolis Romualdas 
vaikystėje drabužių turėjo nedaug: Kalėdų ir Velykų 
rytą vaikai rasdavo ant kėdės šalia lovos visus naujus 
rūbelius. Absoliučiai viskas nauja. Siūta, pirkta slap-
ta. Šnara, kvepia, gurgžda. Jausmas nenusakomas!6 
Šviesią Irenos Saulutės vaikystę aptemdė ligos. Su-
šalusi prie jūros, susirgo širdies raumens uždegimu, 
vėliau prikibo Botkino liga, mažakraujystė, kankino 
pūlinga angina. Kad pasveiktų, tėveliai išnuomojo 
klėtį kaime. Irenai Saulutei teko gerti nekenčiamą 
šviežiai separuotą grietinėlę su žemuogėmis, o buvo 
labai nevalgi, tiesiog nekentė maisto. Prisimena, kad 
po ligos į mokyklą ją atveždavo arklio traukiamu ve-
žimaičiu, o tėvelis iki suolo atnešdavo ant rankų.

Šeima dažnai keisdavo gyvenamąją vietą, nes 
tėvelis buvo valstybės tarnautojas ir jam priklausė 
tarnybinis butas. Valaičiai gyveno Tauragėje, Kaune, 
Šiauliuose, Klaipėdoje, Ukmergėje. Viena iš lankytų 
mokyklų – prestižine laikyta Seselių kazimieriečių 
vaikų prieglaudos mokykla Ukmergėje. Kartu su naš-
laičiais joje mokėsi ir tarnautojų vaikai, anot Irenos 
Saulutės, kad neišmandrėtų7.

Valaičių šeima vasarą pramogaudavo vieną 
dieną garlaiviu nuplaukę į Birštoną, taip pat kasmet 
mėnesį poilsiaudavo Palangoje: Į Palangą važiuo-
davom traukiniu iki Kretingos... Vagonai labai šva-
rūs... Geležinkeliečiai uniformuoti, labai mandagūs.8 
Dauguma šeimininkų kambarius nuomojo su pil-
nu pensionu. Tai reiškia, kad labai gardžiai maitino 
nuomininkus9. Valaičių šeima laikėsi tarpukario Pa-

langos madų: geras skonis reikalavo į pliažą eiti tik 
su frotiniu chalatu, blogas skonis – gulėti pliaže po 
pietų. Būtini pasivaikščiojimai ant tilto, pajūriu, par-
ke klausytis orkestro. Vaikams neleisdavo ledų pirkti 
iš gatvėse stovinčių vežimėlių, visi eidavo į kavinę ir 
ledus valgė prie staliuko iš indelių.

Žiemą tėveliai, gyvendami Kaune, dažnai eida-
vo į Operos teatrą. Mamytė pasipuošdavo ilga šilkine 
suknele, pasiimdavo mažą teatrinį rankinuką. Irenai 
Saulutei pasiūdavo be rankovių šilkines sukneles su 
didžiule to paties šilko chrizantema ant peties. Moky-
kloje ji vilkėdavo mokyklinę uniformą.

Tremtis

Apie 1940–1941 m. Irena Saulutė pasakoja: 
Nepaprastai ryškiai atsimenu 1940 m. birželio 15 d. 
Pradėjo dardėti rusiški tankai, ardyti gatvių grindi-
nį. Gatvėse ištisas srautas keistų kareivių... Naktimis 
pradėjo suiminėti žmones... Tėvelio iškart nesuėmė, 
tačiau naktimis kviesdavo į saugumą ir tardydavo. 
Rytais paleisdavo... Mes įpratom pernakt sėdėti prie 
lango ir laukti.... Tik rugpjūčio mėnesį per radiją iš-
girdome, kad tėvelis atleistas iš tarnybos. Skubiai 
išvažiavome į kaimą ir ėmėme gyventi nelegaliai... 
Keitėme kaimus tarp Griškabūdžio ir Lukšių... Tėve-
lis gyveno visai slaptai, nežinau kur. Atsirasdavo nak-
tį su keletu vyrų... 1941 m. birželio 13 d. grįžo brolis, 
nes baigėsi mokslo metai. Parėjo tėvelis ir sprendė, 
kur iki karo paslėpti vaikus... Tą naktį apsupo sody-
bą, dalis neaiškios tautybės užkariautojų sugriuvo į 
pastatus, niekam neleido pajudėti, ieškojo, vertė ir vis 

Seselių kazimieriečių vaikų prieglaudoje. Ukmergė, 1939 m. Irena Saulutė – ketvirto skyriaus mokinė, sėdi ketvir-
ta antroje eilėje iš dešinės (su įrištu kaspinu). Fot. iš Irenos Saulutės Špakauskienės asmeninio archyvo
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rėkė: kur ginklai?.. Įsiveržėliai staiga sukomandavo, 
kad visi išeitume į kiemą. Mamytė paėmė albumą su 
nuotraukom ir stovi stabo ištikta. O tėvelis ir sako, 
kad padėtų, gal žmonės ras, mus vis tiek tuojau su-
šaudys. Taip ir išėjom vasariniais rūbais apsivilkę, 
be trupinio maisto. Nešaudė nei kieme, nei pakelės 
miške...10

Irenai Saulutei buvo 13 metų, kai su tėveliais ir 
broliu 1941 m. birželio 14 d. buvo ištremta. Geležin-
kelio stotyje tėvelį iš karto atskyrė nuo šeimos. Sto-
tyje laikė 2 paras, tai tetėnas Jeronimas Mačiulaitis 
atvežė vežimą daiktų: Mamytės demisezoninį paltą, 
jos brangius kailinius, brolio paltuką ir mano žieminį 
paltuką. Dar nešėsi puodą sriubai virti ir jame kaž-
kiek sviesto, duonos kepalą ir pinigų. Pradėjo pro 
plyšelį kišti tuos daiktus ir pajudėjo traukinys. Rū-
bus pasiėmėm, o duoną ir pinigus... kažkuri moteris 
pasakė, kad tai jiems perdavė, tai Mamytė ir atida-
vė.11 Sugrūdo į gyvulinį vagoną, o jame daugiau kaip 
60 žmonių. Karštis, oro trūksta, vandens neduoda. 
Mūsų ešelono sustojimuose sargyba pravėrusi duris 
rėkdavo: „Dochlyje jest?“ (ar pastipusių yra?). Su-
rinkdavo. Niekas nežinodavo, nei kokia ta vieta, nei 
kur dės mirusius.12 L. Valaitienė su vaikais pateko į 
Altajaus kraštą, Turočiak gyvenvietę. Brolis su ma-
myte kirto mišką, Irena Saulutė rinko žoles valgiui. 
Tėvelis buvo įkalintas Rešiotų lageryje Nr. 7 (Kras-
nojarsko kraštas, Rusija). Jame per metus mirė apie 
70–75 % atvežtųjų. L. Valaitienė kreipėsi į Kraslago 
(Krasnojarsko pataisos darbų lageris) viršininką ir dar 
spėjo kalėjime susirasti šeimos tėvą, apsikeisti keliais 
laiškeliais. Paskui susirašinėjimas nutrūko. P. Valaitis  
1942 m. Kansko kalėjime (Krasnojarko kraštas) buvo 
sušaudytas. 

Ireną Saulutę, brolį ir mamytę vėl ištrėmė. 

1942 m. rugpjūčio 28 d. jie ir kiti tremtiniai išlipo Tyt 
Arų saloje, prie Laptevų jūros, Jakutijoje. Buvo šal-
ta, snigo, pūtė ledinis vėjas. Saloje medžiai neaugo, 
todėl tremtiniai Arkties vandenyno pakrantėje rinko 
rąstigalius, lentas ir statėsi barakus, jurtas. NKVD 
darbuotojai rinko brigadą žvejoti, tai buvo pats sun-
kiausias darbas, surašė tik savanorius. Vandenyje jau 
plaukė ižas, tremtiniai šiltų drabužių neturėjo. Žvejo-
jimo tinklas buvo maždaug 250 m ilgio, traukiant rei-
kėjo bristi vandeniu. Po 12 valandų tokio darbo visi 
drabužiai apledėdavo. Kol vandenyno pakrantė užsi-
traukė ledu, praėjo 20 dienų. Irena Saulutė pasakoja: 
Ir tik tos dvidešimt dienų išgelbėjo mūsų visų trijų gy-
vybę pirmą, pačią siaubingiausią bado žiemą. 1942-
43 metų žiemą. Brolis savo uždarbį atsiėmė miltais. 
Gavo 50 kg miltų! Mamytė turėjo paėmusi iš šiukš-
lyno mažytę skardinytę, apskaičiavo, kad kasdien po 
vieną išblendus į verdantį vandenį ir vakare karštą iš-
gėrus, tų miltų turi užtekti aštuoniems mėnesiams...13 

Jurtose gyveno apie 40–80 žmonių. Vienam 
žmogui ant gultų priklausė 30–35 cm14. Reikėjo gu-
lėti ant vieno šono. Arktis, poliarinė naktis, šaltis iki 
40–50 Cº. Irena Saulutė prisimena: Tačiau karo me-
tais atrodėm pasibaisėtinai. Suplyšę liekanos lietuviš-
kų vasarinių rūbų, darbe pavogti gabalėliai maišo, 
tinklo, virvės. Viskas sumazgyta, sulopyta, vėl suply-
šę, apledėję. Veidus irgi apvyniodavom. Tačiau vis 
tiek nušaldavom.15 Tremtiniai utėlėti, suodini, apšalę, 
apšašę, baisiausiai alkani, neturėjo muilo ir šukų. Kai 
reikėdavo keltis darban, tai atrodydavo, kad kiekvie-
nas raumenėlis sprogsta skausmu.16 1942–1943 m. 
žiemą iš bado, susirgę dizenterija, skorbutu, šiltine 
mirė apie pusė Laptevų jūros tremtinių. Prižiūrėtojai, 
t. y. NKVD darbuotojai, valgydavo elnieną, ameri-
kietiškus konservus, daržoves, vaisius, delikatesines 
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lašišines žuvis. Sibiras visus [tremtinių – aut. past.] 
nevalgymus išgydė, jame storų nebuvo.17 Irena Sau-
lutė prisiminusi sočią vaikystę vis save griauždavo: 
Kodėl gi aš nevalgiau, išspjaudavau mėsą.18 Siaubin-
gomis sąlygomis gyvendamas, nė vienas tremtinys 
nenusižudė, apie Lietuvą niekada blogai nekalbėjo. 
Visi labai norėjo gyventi, svajojo apie sugrįžimą į 
Lietuvą. Susitikę keli tremtiniai daugiausiai kalbėda-
vo apie Lietuvą ir apie valgį. Mamytė paskutinius 2 
gyvenimo metus nevaikščiojo ir mirė iš bado 1946 m. 
spalio 28 d. 

Sovietinis laikotarpis

Į Lietuvą iš tremties Irena Saulutė grįžo 1947 m. 
Lietuvoje jos neregistravo. Kaune slapstėsi svetima 
pavarde, gyveno studentų bendrabučiuose, privačiuo-
se butuose. Jei neturėdavo kur prisiglausti, stengda-
vosi kuo daugiau laiko praleisti šokių salėse. 1958 m., 
saugumui leidus, gavo pasą. Baigė medicinos moky-
klą, tapo felčere, nors svajojo studijuoti institute me-
diciną. Mokėsi gerai, gaudavo padidintą stipendiją, 
tačiau mėnesiui likdavo tik 6 rubliai. Per dieną ga-
lėdavo sau leisti suvalgyti duonos, atsigerti miežinės 
kavos arba už tuos pinigus nusipirkti bulvę ir morką. 
Irena Saulutė dirbo įvairiuose Kauno gamyklų medi-
cinos punktuose. 1960 m. ji susituokė su inžinieriumi 
Stasiu Špakausku, užaugino dukterį Rasą. 

Brolis Romualdas su šeima liko tremtyje. Tyt 
Arų saloje jis žvejojo, dirbo katerio kapitonu, staty-
bų inžinieriumi. 1958 m. grįžo į Lietuvą, bet nega-
lėjo prisiregistruoti, todėl vėl išvyko į Tyt Arus. Tik 
1963 m. su žmona Janina ir dukterimi Irena visiems 
laikams grįžo ir apsigyveno Kaune. 

1989 m. Lietuvos Persitvarkymo Sąjūdis orga-

nizavo ekspediciją į Arktį, prie Laptevų jūros19. Į šią 
kelionę išvyko ir Irena Saulutė, norėdama parsivež-
ti mamytės palaikus. Irena Saulutė pasakoja: Prieš 
43 metus brolis vienas amžiname įšale iškalė mamai 
kapą, o 1989 m. aštuoni vyrai beveik pusantros die-
nos po trupinėlį kalė, kol pasiekė karstą. Kai mamy-
tė mirė, veidas labai pagražėjo, nušvito, po 43 metų 
liko ta pati veido išraiška, amžinas įšalas sušaldė.20 
Ekspedicijos dalyviai Tyt Arų salos kapinėse paliko 
metalo plokštes su užrašais jakutų, suomių, lietuvių, 
rusų kalbomis: Per prievartą nuo savo žemės atskirti, 
nukankinti, bet neužmiršti. 1989 m. liepos pabaiga.

Tremties ir pasipriešinimo sektoriuje

Muziejuje Irena Saulutė pradėjo dirbti 1993 m. 
Tremties ir pasipriešinimo sektorius buvo pradėtas 
formuoti brolijos „Lapteviečiai“, ypač jos pirmininko 
Jono Markausko, iniciatyva. 1992 m. rugpjūčio 23 d. 
muziejuje buvo pastatyta jurta (žeminukė), vėliau at-
sirado vagonas, bunkeris, paminklų. Irena Saulutė iš 
pradžių dirbo be atlyginimo, ir tik 1997 m. „Lapte-
viečių“ brolijos prašymu buvo įsteigtas muziejinin-
ko etatas. Irena Saulutė veda edukacinę programą 
„Tremtinių buitis prie Laptevų jūros“, tremties va-
gone pasakoja apie trėmimus į Sibirą, partizanus, 
Lietuvos istoriją. 1997 m. Lietuvos liaudies buities 
muziejų aplankė Europos muziejų po atviru dangumi 
asociacijos XVIII konferencijos dalyviai. Asociacijos 
prezidentas prof. dr. Janas Vesenas šį sektorių įverti-
no kaip vieną iš įdomiausių muziejuje. 

Irenos Saulutės įtaigaus pasakojimo apie trem-
tį prie jurtos klausėsi ir lietuvių kilmės JAV rašytoja 
Rūta Šepetys. Ji, remdamasi Irenos Saulutės pasako-
jimu, tremtinės Dalios Grinkevičiūtės kūryba ir kitų 

Tyt Arai. Apie 1955 m. Trečias 
iš kairės – brolis Romualdas, 
apsivilkęs šimtasiūlę. Sovietinės 
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Bušo atvykimas į Lietuvą“. Fot. 
iš Irenos Saulutės Špakauskienės 
asmeninio archyvo 



88

tremtinių prisiminimais, parašė knygą „Tarp pil-
kų debesų“21. Irena Saulutė yra viena iš pagrindinės 
veikėjos Linos prototipų. Romanas išgarsėjo visame 
pasaulyje. Jis pateko į „New York Times“ bestsele-
rių sąrašą, išverstas į 26 pasaulio kalbas, išleistas 43 
šalyse. Romano ekranizacija domėjosi ir Holivudas. 
2013 m. liepos mėn. paaiškėjo, kad knygos autorė 
R. Šepetys filmą kurti patikėjo lietuvių komandai: re-
žisieriui Mariui Markevičiui ir prodiuseriui Žilvinui 
Naujokui. 

Švedijos Valbio muziejaus po atviru dangumi 
(Vallby Friluftsmuseum) direktorė Katarina Frost 
2012 m. rugsėjo 13 d. muziejuje klausėsi Irenos Sau-
lutės pasakojimo apie tremtį prie Laptevų jūros. Ji 
pasakė: Visi mūsų, t. y. Europos, muziejai po atviru 
dangumi yra panašūs, bet tai, kad turite ponią Ireną, 
yra kažkas išskirtinio. Ji – jūsų deimantas.22

1990 m. atkūrus Lietuvos Respublikos nepriklau-
somybę, Irena Saulutė kartu su vyru tapo savanoriais, 
įstojo į Savanorišką krašto apsaugos tarnybą (dabar – 
Krašto apsaugos savanorių pajėgos). Ji 1993 m. saugo-
jo popiežių Joną Paulių II per vizitą Lietuvoje.

Irena Saulutė 2002 m. apdovanota Didžiojo 
Lietuvos kunigaikščio Gedimino ordino Riterio kry-
žiumi. 2012 m. gegužės mėn. jai buvo įteikta Sachos 
Respublikos (Jakutijos) prezidento Jegoro Borisovo 
vertinga dovana ir padėkos raštas už ilgametį bendra-
vimą su jakutais, už ryšio tarp šių tautų stiprinimą. 
Irena Saulutė ir kiti tremtiniai konsultavo doku-

mentinių filmų apie tremtį „Birželio ledas“ (2001) 
ir „Ledo vaikai“ (2011) kūrėjus (režisierius Justinas 
Lingys). Filmas „Ledo vaikai“ kaip geriausias te-
levizijos filmas 2012 m. pelnė „Sidabrinės gervės“ 
apdovanojimą. Irena Saulutė prisidėjo kuriant audio-
vizualinį projektą „Sielvarto stotys“ (2010). Šiuos 
filmus finansiškai rėmė Europos Parlamento narė 
Radvilė Morkūnaitė-Mikulėnienė ir Sandra Kalnie-
tė (Latvija). Europos Parlamente jos pristatė filmus, 
pasakojo apie tremtį.

Irena Saulutė optimistė, mėgstanti juokauti, ta-
rytum būtų nugyvenusi lengvą gyvenimą. Tremtyje 
ji svajojo apkeliauti visą pasaulį. Laisvalaikiu mėgs-
ta skaityti, keliones. Labai myli šunis ir kates. Irena 
Saulutė prisimena: Daug pamiršta. Bet visa visuma 
anų metų vaizdų niekada neapleidžia manęs... Ir vi-
siškai nesuvokiamos smulkios žmonių problemėlės, 
jos tokios nereikšmingos. Ir visą laiką gyveni tarsi du 
gyvenimus – visa atmintis ten, šiaurėje, su tais, kurie 
liko amžinai jauni, ir su tais, kurie išliko ir yra kartu. 
Ir su dviem Lietuvom. Su ta, kurios tiek metų ilgėjo-
mės, ir su ta, kurioje dabar esam.23 

Viena iš Lietuvos liaudies buities muziejaus mi-
sijų – išsaugoti ir supažindinti su unikaliais tremtį 
menančiais objektais: jurta, tremties vagonu ir kitais 
eksponatais iš amžino įšalo žemės. Muziejaus inici-
atyva Irena Saulutė yra įamžinta vaizdo medžiagoje 
pasakojanti apie tremtį, užrašyti jos skaudūs to meto 
atsiminimai.

Nuorodos
1 Irenos Saulutės Špakauskienės prisiminimai apie tremtį, Lietu-

vos liaudies buities muziejaus (toliau – LLBM) archyvas, LBM 
10906, l. 1. 

2 Lietuvos kariuomenės karininkai 1918–1953, red. komisija: B. 
Kulnytė... et al., Vilnius, 2008, t. 8, p. 161.

3 Irenos Saulutės Špakauskienės pasakojimas, 2013-04-12.
4 Tarpukario šeimos buitis, Irenos Saulutės Valaitytės-Špakaus-

kienės prisiminimai..., LLBM archyvas, LBM 11426, l. 11.
5 Ten pat, l. 39. 
6 Ten pat, l. 32. 
7 Irenos Saulutės Špakauskienės pasakojimas, 2013-04-05.
8 Tarpukario šeimos buitis..., l. 43. 
9 Ten pat, l. 41. 
10 Irenos Saulutės Špakauskienės prisiminimai apie tremtį, l. 1–2. 
11 Ten pat, l. 3. 

12 Ten pat.
13 Ten pat, l. 11–12. 
14 Palyginkime: karsto plotis 60 cm.
15 Irenos Saulutės Špakauskienės prisiminimai apie tremtį, l. 15. 
16 Ten pat, l. 22. 
17 Irenos Saulutės Špakauskienės pasakojimas, 2013-04-05.
18 Irenos Saulutės Špakauskienės pasakojimas, 2013-04-12.
19 Brolijos „Lapteviečiai“ pirmininko Jono Markausko informa-

cija.
20 Irenos Saulutės Špakauskienės pasakojimas, 2013-04-12.
21 Sepetys R. Tarp pilkų debesų, Vilnius, 2012.
22 Muziejaus darbuotojos Gitos Šapranauskaitės informacija, 

2012 m. rugsėjis.
23 Irenos Saulutės Špakauskienės prisiminimai apie tremtį, l. 1. 
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IRENA SAULUTĖ VALAITYTĖ-ŠPAKAUSKIENĖ: 
EDUCATION INSPIRED BY PAINFUL EXPERIENCE

Janina Samulionytė
Open Air Museum of Lithuania

On April 28, 2013, museum specialist Irena 
Saulutė Valaitytė-Špakauskienė celebrated the anni-
versary of an important milestone. She has worked as 
an educator at the Deportation and Resistance Divi-
sion for twenty years. Irena was deported to Siberia 
in 1941. She is a member of the Brotherhood of the 
Laptev Sea Exiles “Lapteviečiai”, which unites the 
deportees sent to the Laptev Sea.

The article tells about Irena’s personality, her 
family, deportation and life in Lithuania after it. It 
presents the painful experience that helped to form 
the unique educator for the Open Air Museum of Li-
thuania. This is a real history rather than learned his-
tory. Visitors usually characterize her testimony as an 
academic lesson.
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ATEITIES KONSTRUKTORIAI ŽINO, KO SIEKIA

Angelė Milienė
Šiaulių „Aušros“ muziejus

Šiaulių „Aušros“ muziejus kartu su Lietuvos 
mokinių neformaliojo švietimo centru (Vilnius) 
kiekvieną pavasarį organizuoja Tarptautinį jaunų-
jų elektronikos (iki 2009 m. – radijo) konstruktorių 
darbų konkursą. Daugeliui gali kilti klausimas, kodėl 
muziejus imasi rengti tokius, rodos, visai su jo vei-
kla nesusijusius projektus. Į šį klausimą galima būtų 
atsakyti žymaus JAV mokslininko, dirbančio moks-
linio prognozavimo srityje, prof. Romualdo Švie-
drio mintimis, kad analizuojant ir vertinant seniau 
sukurtą techniką galima atsekti tam tikrus jos kiti-
mo dėsnius ir prognozuoti, kuria kryptimi ji toliau 
vystysis. Tai labai svarbu naujos technikos kūrėjams, 
nes jokia šiandieninė technika neįsivaizduojama be 
elektronikos. Dauguma buvusių konkursų dalyvių ir 
nugalėtojų pasirenka elektronikos inžinerijos studi-

jas universitetuose. 
I jaunųjų radijo konstruktorių darbų konkursas 

įvyko 1995 m. gegužės 5 d. „Aušros“ muziejaus pa-
dalinyje – Radijo ir televizijos muziejuje – per paro-
dos, skirtos radijo išradimo 100-mečiui, pristatymą. 
Dalyvauti jaunųjų radijo konstruktorių darbų parodo-
je-konkurse buvo pakviesti Šiaulių jaunųjų technikų 
centro, radijo konstruktorių būrelio moksleiviai, va-
dovaujami direktoriaus Jono Vaičaičio. Jie ir buvo 
pirmieji konkurso dalyviai. Šio konkurso nugalėtoju 
tapo Paulius Serafinavičius, kuris kūrybiškumu ir iš-
radingumu džiugino 3 metus iš eilės, vėliau jis baigė 
elektronikos studijas, įgijo magistro laipsnį.  

1995–1997 m. Jaunųjų radijo konstruktorių dar-
bų konkursas buvo organizuotas Radijo ir televizijos 
muziejuje tik Šiaulių miesto moksleiviams. Kasmet 

XIX tarptautinis jaunųjų elektronikos konstruktorių darbų konkursas. Vertinimo komisija susipažįsta su KTU 
studentų darbais. Iš kairės: KTU lektorius Vladas Juška, UAB „Televizijos ir ryšio sistemos“ direktorius Vy-
tautas Marozas, komisijos pirmininkas ŠU Elektronikos katedros vedėjas, prof. dr. Gintautas Daunys, UAB 
„Alpha consulting“ vadybininkas Valerijus Kniševskis. 2013 m.
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dalyviai pateikdavo naujų ir įdomių darbų, bet no-
rėjosi juos supažindinti ir su kitų Lietuvos miestų 
moksleivių kūryba, sukurti tarp jų didesnę konkuren-
ciją ir stimulą ieškoti techninių naujovių, tad 1998 m. 
kartu su Lietuvos mokinių informavimo ir techninės 
kūrybos centru buvo nuspręsta paskelbti konkursą vi-
sos Lietuvos mastu.

Pagal konkurso nuostatus jame gali dalyvauti 
moksleiviai iki 19 metų amžiaus. Konkursui patei-
kiami darbai, susiję su elektronika, ryšio sistemomis, 
kompiuterija, robotų technika ir kt. Darbai turi būti 
originalūs, estetiški, saugūs naudoti. Prie kiekvieno 
darbo privalomas aprašymas su gaminio paskirtimi, 
pagrindiniais parametrais, nubraižytomis principinė-
mis elektrinėmis schemomis ir jų trumpu aprašymu. 
Autorius paaiškina ginamo darbo esmę ir pristato 
gaminio privalumus, pademonstruoja, kaip jis vei-
kia, atsako į vertinimo komisijos ir dalyvių užduotus 
klausimus. Vertindama darbus, komisija atsižvelgia į 
prietaiso originalumą, pritaikomumą, kokybę. Verti-
nimo komisijos pirmininku 12 metų buvo Šiaulių uni-
versiteto (toliau – ŠU) prof. habil. dr. Vincas Laurutis, 
pastaruosius 6 metus komisijai vadovavo ŠU Elektro-
nikos katedros vedėjas, prof. dr. Gintautas Daunys. 
Komisijos nariai buvo Kauno technologijos universi-

teto (toliau – KTU) lektorius Vladas Juška, ŠU Bio-
medicininės inžinerijos mokslinio centro jaunesnysis 
mokslo darbuotojas, keletą metų pats varžęsis šiame 
konkurse, Saulius Niauronis, UAB „Šiaulių tauro te-
levizoriai“ Išėjimo kontrolės skyriaus vadovas Ernes-
tas Barauskas, UAB „Televizijos ir ryšio sistemos“ 
direktorius Vytautas Marozas ir kiti specialistai. 

Pirmajame Respublikiniame jaunųjų radijo 
konstruktorių darbų konkurse, kuris vyko Šiaulių 
„Aušros“ muziejaus Aušros alėjos rūmuose (dabar – 
Šiaulių „Aušros“ muziejaus Edukacijos centras), 
dalyvavo moksleiviai iš Vilniaus, Klaipėdos, Šiau-
lių, Kuršėnų. Šio konkurso nugalėtoju tapo šiaulie-
tis Vidas Buzas, antrosios vietos paskirtos Robertui 
Zaveckui iš Kuršėnų ir Sauliui Divolskiui iš Šiaulių, 
trečiosios – Andriui Jakubauskui iš Vilniaus, Andriui 
Podoprigorai iš Klaipėdos ir Mantui Aleinikovui iš 
Šiaulių.

1999 m. pradėjo didėti konkurso dalyvių skai-
čius – prisijungė moksleiviai iš Pasvalio ir Šakių. 
Siekiant, kad būtų teisingiau įvertinti pateikti darbai, 
jaunieji konstruktoriai buvo suskirstyti į 2 amžiaus 
grupes: jaunesniųjų (iki 15 metų) ir vyresniųjų (nuo 
15 iki 19 metų), kiekvienai grupei skiriamos 3 prizi-
nės vietos. Tais metais geriausiai buvo įvertinti šiau-

XIX tarptautinis jaunųjų elektronikos konstruktorių darbų konkursas. Vertinimo komisija susipažįsta su Šiau-
lių jaunųjų technikų centro moksleivių darbais. Iš kairės: UAB „Alpha consulting“ vadybininkas Valerijus 
Kniševskis, KTU lektorius Vladas Juška, komisijos pirmininkas ŠU Elektronikos katedros vedėjas, prof. dr. 
Gintautas Daunys, ŠU Biomedicininės inžinerijos mokslinio centro jaunesnysis mokslo darbuotojas Saulius 
Niauronis, UAB „Televizijos ir ryšio sistemos“ direktorius Vytautas Marozas. 2013 m.
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liečio Renato Tamašausko ir vilniečio Juozo Kaškono 
darbai.

2004 m. jubiliejinį X jaunųjų radijo konstruk-
torių darbų konkursą nutarta padaryti tarptautinį. At-
vykti panoro jaunieji radijo konstruktoriai iš Latvijos, 
Estijos, Karaliaučiaus, bet dėl lėšų stokos negalėjome 
apmokėti jų kelionės išlaidų. Lietuvos ir kaimyninės 
Latvijos moksleiviai į Šiaulius atvyko savo lėšomis. 
Pasikeitė ir konkurso vieta, nuo 2004 m. jis orga-
nizuojamas Chaimo Frenkelio viloje. Jaunesniųjų 
grupės laureatais tapo Erinšas Matis ir Aleksandras 
Borotkinas iš Rygos, jie sukonstravo ir pagamino ro-
botą, kuris yra valdomas kompiuteriu ir atlieka įvai-
rias užduotis. Vyresniųjų grupės laureatas – šiaulietis 
S. Niauronis – pateikė darbą „Universali patalpų ap-
saugos sistema su mikrovaldikliu“, skirtą patalpoms 
apsaugoti. Signalas apie įsilaužimą į patalpas perduo-
damas į mobilųjį telefoną. 

Kasmet pateikti darbai tampa sudėtingesni, jie 
turi daugiau naujų elementų, tarp jų ir skaitmeninių, 
daugelyje darbų pritaikoma kompiuterinė technika, 
robotų technika, ryšio sistemos, naujausios techno-
logijos, todėl penkioliktąjį konkursą buvo nutarta 
pavadinti Tarptautiniu jaunųjų elektronikos konstruk-
torių darbų konkursu. 2009 m. dėl geriausio elektro-
nikos konstruktoriaus vardo varžėsi ne tik Lietuvos 
moksleiviai, bet ir jų bendraamžiai iš Rygos (Latvi-

ja) ir Minsko (Baltarusija). Svečių teisėmis konkur-
se dalyvavo keletas KTU studentų ir dėstytojų, kurie 
konkurso dalyviams pademonstravo savo darbus. 
Renginio organizatoriai sulaukė per 40 dalyvių. Abie-
jų amžiaus grupių laureatais tapo šiauliečiai. Aštuon-
metis Dovydas Paulauskas konkursui pateikė net 2 
darbus: 1) stabilizuotą įtampos ir srovės reguliuojamą 
šaltinį, kuris gali gaminti 30 voltų stiprumo įtampą 
ir krauti akumuliatorius, maitinti schemas, 2) robo-
tą, baltame lape judantį tik nubrėžta vingiuota juoda 
linija. Penkiolikmetis Gintautas Gailius sukonstravo 
šviesos efektus skleidžiantį lazerinį prietaisą: iš arti 
jis piešia mažesnius spalvotus ornamentus, iš dides-
nio atstumo – didesnius. 

Gavus iš KTU Telekomunikacijų ir elektronikos 
fakulteto jaunųjų elektronikų būrelio paraišką daly-
vauti konkurse, nuo 2011 m. buvo pakeisti nuostatai. 
Dalyviai suskirstyti į 3 amžiaus grupes: jaunesniųjų 
(iki 15 metų), vyresniųjų (nuo 15 iki 18 metų) ir vy-
riausiųjų (nuo 18 iki 21 metų), kiekvienai grupei ski-
riamos 3 prizinės vietos. Tais metais jaunieji išradėjai 
stengėsi būti praktiški. Jauniausiųjų grupėje sėkmė 
lydėjo šiaulietį Valentiną Turčaką, kuris į konkursą 
atvyko mindamas eksponuoti parengto dviračio pe-
dalus: ant galinio rato žvaigždės pritvirtino nedidelį 
akumuliatorių, o ant stipinų – plokštelę su diodais. 
Minant pedalus, diodai šviečia ir sukuria optinę ap-

XIX tarptautinis jaunųjų elektronikos konstruktorių darbų konkursas. Jaunesniųjų amžiaus grupės laureatas 
šiaulietis Valentinas Turčakas su kolegomis dalijasi patirtimi. 2013 m.
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gaulę – švytintį ornamentą ant viso rato. Šis dviratis 
labai gerai matomas tamsoje. Pirmą kartą į konkursą 
atvykęs Telšių Žemaitės gimnazijos šešiolikmetis Eli-
jus Gustys pristatė radijo bangomis valdomą visureigį 
su tiesioginiu vaizdo perdavimu ir pelnė pirmą vietą 
savo amžiaus grupėje. Geriausiu vyriausiųjų grupės 
darbu pripažintas svečio iš Rygos – Nikito Marta-

vo, kuris senovinį telefoną perdirbo į mobiliojo ryšio 
aparatą. Pirmą kartą į konkursą atvyko moksleivės 
iš Ventspilio. 2012 m. jauniausiųjų grupės nugalėto-
ju tapo Karolis Jucis iš Kauno, kuris pristatė net 5 
darbus: 1) LED garso lygio indikatorių, 2) ausinių 
stiprintuvą, 3) nešiojamąją kolonėlę, 4) LED strobos-
kopą, 5) reguliuojamą maitinimo šaltinį. Vyresniųjų 

XIX tarptautinis 
jaunųjų elektronikos 

konstruktorių 
darbų konkursas. 

Panevėžiečių 
Kęstučio Vėtos ir 
Karolio Vyčiaus 

sukonstruota 
daugiafunkcio 

naudojimo 
roboto platforma 

vyriausiųjų amžiaus 
grupėje laimėjo 

trečią vietą. 
2013 m.

XIX tarptautinis jaunųjų elektronikos konstruktorių darbų konkursas. Vilnietis Andžejus Šerlotas pristato dar-
bą „Teslos ritė“, kurią pagamino kartu su Rimvydu Šidlausku. Šis darbas vyresniųjų amžiaus grupėje užėmė 
trečią vietą. 2013 m.
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grupės laimėtoju tapo Rokas Lileikis iš Vilniaus, ku-
ris sukonstravo sodo prižiūrėjimo sistemą ir lazerinį 
projektorių. Vyriausiųjų grupės laureatu tapo G. Gai-
lius iš Šiaulių. Jis pateikė darbą „Kuro E85 adapteris 
4 cilindrų kuro įpurškimo sistemai“.

2013 m. jau devynioliktajame konkurse dalyva-
vo 43 jaunieji konstruktoriai. Jie nustebino išradingu-
mu, originalumu, profesionaliais darbais. Tai suteikia 
vilties, kad Lietuvoje netrūks perspektyvių elektroni-
kos ir kompiuterinės technikos specialistų. Grupės iki 
15 metų geriausiu konstruktoriumi išrinktas šiaulietis 
keturiolikmetis V. Turčakas, kuris pritaikęs mikro-
procesorinius lazerinius efektus demonstravo filmu-

kus. Vyresniųjų grupėje pirmą vietą laimėjo Rygos 
atstovai Dmitrijus Kononas ir Kristianas  Micitis, su-
konstravę „Roboto ranką“, 18–21 metų grupėje pirmi 
buvo vilniečiai Rokas Lileikis ir Vytautas Tumas, jie 
pristatė automobilių statymo įrenginį.

Konkurso dalyviai, ruošdamiesi pristatyti dar-
bus, tobulina savo žinias, per konkursą su kolegomis 
pasidalija patirtimi, o pasibaigus konkursui džiaugia-
si rėmėjų UAB „Elektrobalt“, UAB „Milgreta“, UAB 
„Jung Vilnius“, UAB „Šiaulių tauro televizoriai“, 
UAB „Televizijos ir ryšio sistemos“ dovanomis. 
Konkurso nugalėtojai būna apdovanojami diplomais, 
prizais.

FUTURE CONSTRUCTORS KNOW WHAT THEY ARE STRIVING FOR

Angelė Milienė
Šiauliai Aušros Museum

Every spring Šiauliai Aušros Museum together 
with Lithuanian Centre of Non-Formal Youth Educa-
tion (Vilnius) organize an International Competition 
for Young Electronic Constructors (until 2009 – ra-
dio constructors). A major part of former participants 
and winners of this competition later choose to study 
electronic engineering at universities.

The first radio constructors competition took 
place on May 5, 1995, in one of Šiauliai Aušros Mu-
seum’s subdivisions – Radio and Television Muse-
um – during the presentation of exhibition, devoted 
to the 100th anniversary of radio invention. To take 
part in the first exhibition-competition of young con-
structors there were invited schoolchildren of Šiauliai 
Young Technicians Centre’s radio constructors group, 
conducted by director Jonas Vaičaitis. 

During the period of 1995–1997, the young ra-
dio constructors competitions at Radio and Television 
Museum used to be organized only for schoolchildren 
from Šiauliai city, but an idea occurred to acquaint 
them with creation of young constructors from other 
towns of Lithuania. In 1998, together with Lithuanian 
Youth Information and Technical Creativity Centre it 
was decided to announce the competition for young 
constructors from the whole Lithuania. 

In 2004, the young radio constructors competi-
tion, celebrating its 10th anniversary, was announced 
to be international. Young radio constructors from 
Latvia, Estonia and Kaliningrad showed interest and 

took part in the competition, which changed its place 
and since 2004 is organized in Chaimas Frenkelis 
Villa.

Every year the introduced works became more 
and more complicated, they included computer sys-
tems, robotics, systems of communication, the most 
advanced technologies, so starting with the 15th com-
petition it changed its name into the International 
Competition for Young Electronics Constructors.

According to the Competition’s regulation, 
schoolchildren and students younger than 21 years of 
age may take part in it. Participants are categorized in 
3 age groups: the younger ones (up to 15 y.), the older 
ones (15-18 y.) and the oldest (18-21 y.), 3 prizes are 
foreseen to each group. For 12 years Prof., Dr. Ha-
bil. Vincas Laurutis (Šiauliai University) was a Chair 
of the Committee on Evaluation, the last 6 years a 
Chairman of the Commission was Prof. Dr. Gintau-
tas Daunys, a Head of Department of Electronics, 
Šiauliai University. Among the commissioners there 
have been a lecturer of Kaunas University of Tech-
nology Vladas Juška, research assistant in Biomedi-
cal Engineering Center of Šiauliai University Saulius 
Niauronis, constructors from JSC “Šiaulių tauro tele-
vizoriai”, other specialists.

The winners of the competition are awarded with 
diplomas and prizes established by sponsors – JSC 
“Elektrobalt”, “Milgreta”, “Jung Vilnius”, “Šiaulių 
tauro televizoriai”, “Televizijos ir ryšio sistemos”.
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PRAŠAM SVEČĖ SĖST UŽ STALA: 
APIE BIRŽŲ KRAŠTO MUZIEJAUS „SĖLA“ EDUKACINĘ 
PROGRAMĄ SUAUGUSIESIEMS 

Snieguolė Kubiliūtė
Biržų krašto muziejus „Sėla“

Visa Šiaurės Lietuva garsėjo naminiu alumi ir 
vaišingumu. Priimti ir pamylėti svečią – didelis sma-
gumas, – tvirtino garsusis biržietis Borisas Dauguvie-
tis1, tačiau šiandien mokantį padaryti gerą naminį alų 
retai kur besutiksi. Jei išmoningai pavadintų, viena už 
kitą geresnių, tradicijas išlaikančių pramoninio alaus 
daryklų produkcijos rūšių paragausi be vargo, tai ku-
linarinio paveldo vardu tituluoto naminio alaus teks 
paieškoti.

Biržai lietuvių pasąmonėje yra geriausio alaus 
kraštas. Už įtaigią reklamą, išgarsinusią alų, jo dary-
mo tradicijas, biržiečiai turėtų būti dėkingi B. Dau-
guviečiui, visą krašto aludarystės išmintį sudėjusiam 
pjesėn „Žaldokynė“. Pagrindinio pjesės herojaus alu-
dario Jokimo Žaldoko prototipas, dramaturgo geras 
pažįstamas eigulys Jurgis Žaldokas, negarsėjo kaip 
geriausias aludaris ar šio gėrimo ištikimas mėgėjas2, 
tačiau jo pavardė tapo visų aludarių bendru vardikliu 
ir kraštui pelnė neblėstančią šlovę.

Žaldokiškas tradicijas šiandiena tebepuoselėja 4 
alaus daryklos (viena iš jų yra žinoma nuo kunigaikš-
čių Radvilų laikų, 1686 m.3).

2001 m. Valstybinis turizmo departamentas, 
siekdamas pasauliui pristatyti Lietuvos kulinarinio 
paveldo savitumą, organizavo „Alaus kelio“ maršrutą 
„Lietuviško alaus tėvynė – Šiaurės Lietuva“4. Daly-
vauti kuriant maršruto programą buvo pakviesti turiz-
mo informacijos centrai, muziejai, aludariai. Vienoje 
iš Biržų krašto muziejaus „Sėla“, įsikūrusio Radvilų 
tvirtovės rūmuose, salių buvo sukurta naminio alaus 
darymo ekspozicija, jos autorė – vyriausioji fondų 
saugotoja Jadvyga Kriščiūnienė. Švietėjiška progra-
ma „Žaldoko alus“ Valstybinio turizmo departamen-
to ir Panevėžio apskrities maršruto organizatoriams, 
turistinių firmų atstovams šioje salėje buvo pristatyta 
2001 m. balandžio 26 d. (scenarijaus autorė ir vedė-
ja muziejininkė Snieguolė Kubiliūtė)5. Kiek vėliau 
programa buvo pristatyta į Biržus atvykusiems sve-
čiams iš Vokietijos, Danijos, Prancūzijos, Lenkijos, 
Suomijos, o programos fragmentas parodytas resto-
rane „Juodasis riteris“, Vilniuje. 2002 m. dalyvauta 
Aukštaičių dienose, Vilniuje, 2003 m. Biržų alaus 
šventėje (programa tapo įvadine dalimi), 2006 m. 

Rumšiškių muziejaus tradiciniame Žolinės renginyje. 
2010 m. programoje dalyvavo Lietuvos Respublikos 
Prezidentė Dalia Grybauskaitė, į Biržus atvykusi ap-
tarti Aukštaitijos kultūrinio turizmo plėtros. Kadangi 
Prezidentės šaknys Biržų rajone, Latvelių kaime, ji 
pasidalijo vaikystėje patirtais įspūdžiais apie Biržų 
krašto gyventojų vaišingumą, kulinarinę įvairovę, na-
minį alų.

Nuo 2007 m. programą vedė Rūta Kudelkienė, 
2011 m. – Rima Binkienė, užsienio kalbomis – Lina 
Kuncytė, Tatjana Niedvarienė.

Jurgis Žaldokas iš Parupės kaimo, Boriso Dauguvie-
čio pjesės „Žaldokynė“ personažo Jokimo Žaldoko 
prototipas. XX a. 3 deš. Fot. Boruchas Michelsonas
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Ilgainiui pramoginė programa, pristatanti kuli-
narinį ir muzikinį krašto savitumą, buvo įvertinta la-
bai palankiai, kisdama ir tobulėdama įgavo pagreitį, 
norinčiųjų dalyvauti programoje vis daugėjo6. Dau-
giausia lankytojų sulaukta 2010 m., dalyvavo 369 
grupės (9 666 lankytojai) ne tik iš Lietuvos, bet ir La-
tvijos, Lenkijos ir kitų šalių (užsieniečiai sudaro apie 
20 %). Programos dalyvių srautas didėjo pamažu: 
2005 m. – 51 grupė, 2006 m. – 171, 2008 m. – 364. 
Nuo 2008 m. stabilizavęsis lankomumas dabar ne-
žymiai mažėja7. Tokius pokyčius lemia didesnė kon-
kurencija (2011 m. pradėjo veikti Biržų „Rinkuškių“ 
alaus daryklos restoranas, pasivadinęs „Alaus keliu“, 
siūlantis lankytojams edukacinę programą)8, branges-
ni lankytojų bilietai. 

Programą muziejuje užsako turizmo firmos, 
konferencijų organizatoriai, žmonės, švenčiantys 
profesines, šeimos ir Kalėdų laikotarpio šventes, 
gimtadienius bei sulaukę svečių. Turistinę atrakciją 
užsisakę dalyviai aplanko muziejaus ekspozicijas, 
įkurdintas 24 rūmų salėse. Dalyvavimas programoje 
„Žaldoko alus“ kiekvienam dalyviui kainuoja 20 Lt. 
Jei grupėje mažiau nei 15 suaugusiųjų – 300 Lt visai 
grupei. Muziejaus lankymas į šią kainą neįeina.

Populiari programa daro įtaką muziejaus lanko-
mumui, žymiai didina pajamas. Atskaičius būtinąsias 
išlaidas, 2010 m. uždirbta 90 428,55 Lt9. Finansinė 
nauda neaplenkia ir Biržų kultūros centro folkloro 
ansamblių, nuolatinės pajamos leidžia plėtoti veiklą, 
įsigyti naujų instrumentų. Apie laisvalaikio praleidi-
mo formą muziejuje daugiausia sužinoma internete, 
bet geriausia reklama – atsiliepimai, einantys iš lūpų 
į lūpas. Gausėjant lankytojų skaičiui, padaugėjo dar-
bo ekskursijų vadovams, valytojoms, salių prižiūrėto-
jams, ypač šeštadienį ir proginėmis dienomis (kartais 
būna 7–9 programos per dieną). Siekiant suvaldyti 
lankytojų srautą, užtikrinti darnų visų tarnybų dar-
bą, skrupulingai derinamas programos ir ekspozicijos 
lankymo eiliškumas. Lankstumo, greitos reakcijos 
reikalauja pavėlavusių ekskursantų (neatvykusių nu-
statytu laiku ar pasibaigus darbo laikui) priėmimo bū-
dai. Lankytojų skaičiumi programa maždaug dukart 
lenkia edukacines programas, skirtas moksleiviams.

Naminės aludarystės ekspozicija

Naminės aludarystės ekspozicija įrengta buvu-
sioje ūkinėje rūmų dalyje, vienoje iš pusrūsio salių. Ji 
netinkuota (tokia vienintelė), apačioje – XVII a. sena-
sis, aukščiau – raudonų plytų naujasis mūras, kuriuo 
buvo atkurtos sugriautos sienos ir geldiniai skliautai. 
Praėjusio laiko (XIX a. pab. – XX a. vid.) atmosferą 
kuria sustatyti naminiam alui daryti reikalingi rakan-
dai, salės centre – balta staltiese apdengtas stalas su 

pūstašoniu ąsočiu. Kairėje pusėje eksponuojami mie-
žių sėją, pjūtį, kūlimą, malimą pristatantys daiktai: 
darbiniai pavalkai, plūgas, rėminės akėčios mediniais 
akėčvirbaliais, sėtuvė, dalgelė su grėbleliu, dalgis ir 
priekaliukas ašmenims plakti, kūlimo įrankiai – spra-
gilai, arklinis miežių kūlimo volas (ruls), medinės ša-
kės, semtuvas (šiūpels) grūdams semti ir vėtyti. Darbo 
įrankių apsuptyje – darbiniu, o ne šventiniu drabužiu 
aprengtas valstiečio maketas su prie juosmens paka-
bintu įdėklu (šliukern) pustyklei laikyti. Ne mažiau 
svarbūs eksponatai – tūrio matai grūdams ir biralams: 
didžiausias – 1874 m. puspūris, mažesnis – siekas ir 
pats mažiausias – gorčius. Noras parodyti darbo įran-
kius – ne atsitiktinis: be jų miežių neužauginsi, tad ir 
alaus nepadarysi. O kad varpos ilgesnės augtų, mie-
žius pasėję, biržiečiai naudojosi analogine magija pa-
remtu burtu – suvalgydavo kiaulės uodegą10.

Alaus darymo procesas susideda iš 2 etapų: sa-
lyklo ruošimo ir alaus darymo, todėl reikalingų daiktų 
seką toliau tęsia maišas miežiams mirkyti, pintiniai 
indai (bumblės) sudaigintiems ir išdžiovintiems grū-
dams, skobtinis kubiliukas sumaltam salyklui laikyti, 
rankinės girnos. Girnų akmenys originalūs, nustatyti 
malti rupiai, o girnų dėžę rekonstravo muziejaus sta-
lius Mindaugas Bernotas.

Dešinėje pusėje salinimo kubilas, pridengtas lo-
vatiese, tekinimo kubilas su šiaudų filtru (patalu) ir 
įstatyta ilgakote vole (vola) pirmoko, antroko ir tre-
čioko misai (nerūgusiam alui) tekinti, rauginimo ku-
bilas su vatiniu apklotu (kaldr), statinės (bačkelės), 
užkemšamos vole, ir patobulintos – su čiaupu (kra-
nel). Ekspozicijoje, tiksliai iliustruojančioje alaus da-
rymo procesą, svarbus kiekvienas daiktas: medinis 
kibiras su naščiais, maža kėdutė (krasela), kirvukas 
juodalksnio pagaliukams skaldyti ir trinka, replės 
įkaitintiems akmenims paimti, molinis ąsotis mie-
lėms užraugti, trikojis, puodynė apyniams laikyti, 
maišelis išvirintiems apyniams supilti, kaušas ir sie-
tas alui košti. Šalia stovi tvirta vientiso rąsto kėdė su 
kiaurapjūve širdimi atkaltėje – tai savotiška užuomi-
na į koštuves, gerų kaimyniškų santykių garantą.

Ant sienos – įspūdingo dydžio senovinė kaby-
kla, ant jos šakų – beržinė vanta kubilams plauti (de-
zinfekuoti),  žibintas (liktarne), juk ir tamsiu paros 
metu teko alų tikrinti, svarstyklės (bezmėnė), kvor-
ta – 0,82 litro skysčių tūrio matas. Įspūdį sustiprina 
blausus bendras apšvietimas ir pro nedidelius aukštai 
įstatytus langelius sklindanti dienos šviesa.

Centrinėje dalyje gyvenamąją erdvę kuria stalas, 
suolai, ant medinių sienojų sustatyti langai. Panaudo-
ti Daudžgirių dvaro magazino grotuoti langai tam-
pa nuoroda į gyventą laikotarpį, nesistengta imituoti 
tikslaus kaimo gryčios vaizdo. Dar vaizdą sustiprina 
ant karties apsivynioję apyniai, miežių ir kviečių pė-
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dai, tarplangyje žydinti pelargonija. Su aplinka dera 
grubiu lininiu audiniu (meškovina) aptraukti žemi 
kubai ir plokštės eksponatams nuo žemės pakelti. 
Svarbiais informaciniais akcentais tampa padidintos 
fotografijos: Jurgis Žaldokas ir 1936 m. gimtinėje, 
Dauguvietynės vienkiemyje, įamžintas alaus pasida-
ręs pats B. Dauguvietis.

Ekspozicijoje autentiškais eksponatais tiksliai 
atkurta alaus darymo darbų eiga. Ekspozicijos auto-
rei vaikystėje teko stebėti ir talkinti alų dariusiai savo 
motinai, Pagervės kaimo gyventojai, Joanai Taurienei 
(g. 1907, Latvelių kaime), tad ši veikla nebuvo pažin-
ta tik iš knygų. 

Programa „Žaldoko alus“

Švietėjiškoje programoje tekstu, muzikiniais kū-
riniais atskleidžiama naminio alaus darymo ir vaiši-
nimo tema. Programos scenarijus sustyguotas ne tik 
metodiniu, bet ir psichofiziologiniu požiūriu, tenkina 
dalyvių rekreacinius, švietimo ir saviraiškos poreikius. 
Kaupiant duomenis, renkant medžiagą scenarijui, akty-
viai talkino Biržų rajono savivaldybės Jurgio Bielinio 
viešosios bibliotekos darbuotoja Nijolė Taujanskienė. 
Programos trukmė 45–50 min, turimas ir pailgintas jos 
variantas. Dalyvių dėmesį išlaiko epizodų įvairovė, 
kiekvienas jų turi prasminį ir emocinį motyvus.

Šventinė kaimo baliaus nuotaika kuriama sve-
čius susodinant prie balta staltiese padengto stalo, 
siūlant paragauti alaus, sūrio ir duonos. Renginio 
eigą reguliuoja programos vedėja. Vaišių dainas, su-
tartines, instrumentinę muziką atlikti buvo pakviestas 
Biržų kultūros centro folkloro ansamblis „Siaudela“ 
(vadovė Jūratė Garnelienė). Didėjant užsakymų skai-

čiui, programos atlikėjais tapo ir kiti kultūros centro 
kolektyvai: Pabiržės folkloro ansamblis „Žemyna“ 
(vadovė Aušra Butkauskienė), Užušilių etnografinis 
ansamblis (vadovė Laima Aukštuolienė). Kolektyvų 
repertuaras nėra nuolatinis, jis kinta: atsižvelgiama į 
paties ansamblio specifiškumą, galimybes, lankytojų 
pageidavimus, vedėjų interpretacijas.

Programos dalyviai ragauja UAB „Biržų alus“ 
7 % „Radvilų“ alų, vienam svečiui siūloma  200 ml. 
Pilstomas iš molinių ąsočių į briaunotas stiklines. 
Supjaustyta duona ir sūris pateikiami ant medinės 
lentelės. Naminės duonos skonį, išvaizdą pradžioje 
labiausiai  priminė Daujėnų (Pasvalio rajonas) duona, 
vėliau ji pakeista UAB „Biržų duona“ kepama rugi-
ne duona su grūdais, sūris – pramoninio gamintojo. 
Deja, namie spausto sūrio, keptos duonos, naminio 
alaus svečiams pasiūlyti negalime. Dėl nelanksčių 
įstatymų šių produktų gamintojai neįformina savo 
veiklos.

Pirmame, įžanginiame, epizode svečiai sutin-
kami linksmu instrumentiniu kūriniu, į ekspozici-
nę salę kviečiami, už stalo sodinami lydimi dainos 
„Prašam, svečė, keminėt“, aludaris (pyvorius) į sti-
klines pilsto alų.

Įžanginis epizodas aiškus, trumpas, išraiškingas, 
gera nuotaika garantuota. Publikai prarasti dėmesio ir 
suvokimo neleidžia antras epizodas: ne tiek svarbu, 
ką ant stalo padėsi, kiek svarbu svečius vaišintis įkal-
bėti. Po trumpo įžanginio vedėjos teksto, paįvairinto 
tautosakos puošmenomis ir nupasakojančio susiėjimo 
pobūdį, paraginti – gerkit svetelė, als ženklu paduos11, 
svečiai vienas kitą užsveikina tradicine formule Į svei-
katų ir vaišinasi. Vaišindamiesi išgirsta apie biržiečių 
alų išgarsinusius B. Dauguvietį ir jo pjesės personažą, 

Alaus darymo 
ekspozicijos 
fragmentas. 

2008 m. Fot. 
Remigijus Timukas
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apie tai, kaip alus, gyvenantiems abipus Nemunėlio 
upės (Latvijoje – Memelio), tapo gerų kaimyniškų 
santykių garantu, sužino, kokį alų ragauja. Epizode 
pristatoma B. Dauguviečio12 pjesės „Žaldokynė“ gar-
sioji citata, įspėjanti apie vaišingumo pavojų, alaus 
poveikį žmogaus organizmui: <...> po dviejų kruze-
lių – dainuos, po keturių – galvom vaikščios, po še-
šių – peštynės, po septynių – graudžios ašaros, po 
aštuonių – mirties tyla. Nežinantiems, kas yra kruze-
lis, paaiškinama – tai puodelis. Trečiame epizode pe-
reinama į dėstymą, dalyviams pristatomi eksponatai 
ir alaus darymą lydėję įvairūs draudimai. Svarbiau-
sias iš jų – netriukšmauti ir kubilo nejudinti tol, kol 
alus „gyvena“, anot Žaldoko, tai vienuoliktas Dievo 
įsakymas13. Be to, alų reikia daryti linksmam, tai to-
kie bus ir alaus išgėrę žmonės14. Siekiant ir vaizdą, 
ir tekstą paversti įtaigiu publiką veikiančiu veiksniu, 
svarbus tampa vedėjos kalbos charakteringumas: bal-
so intonacijos, nenuobodus ritmas, įpintos tarmybės 
bei sugebėjimas išlaikyti publikos dėmesį, entuziaz-
mas. Pasakojimas – ne vienintelė išraiškos priemo-
nė, svarbūs ir kiti aktyvinantys momentai. Siūloma 
paragauti sudaiginto ir išdžiovinto salyklo, apibūdi-
namos jo maistingosios savybės, tapusios svarbios 
populiarėjant sveikai gyvensenai. Malimo daina, mo-
notoniško ir nelengvo darbo palydovė, dainuojama 
norintiesiems girnomis pamalti salyklą. Apynių spur-
gus galima pauostyti, apibūdinamas šio gyvybingo 
augalo mitiškumas tautosakoje, kitos ypatingos savy-
bės, svečiams pasiūloma atspėti požymius, rodančius, 
kada alus išrūgęs.

Ketvirtame epizode dalyviams pristatomas se-
nasis apeiginis alaus vartojimo ir muzikavimo klodas.

Biržų krašto archajinį muzikavimą tyrinėtojai 
įvardija kaip apeiginį sėlių kultūros palikimą. Daly-
viai išgirsta šiuos instrumentinius kūrinius: Kviriškių 
kaimo Petro Lapienės „Kazachą“ (penkiastygės kan-
klės), Biržų apylinkių „Untytę“ (skudučiai), Remei-
kių kaimo „Intaką“ (ragai). Juos išklausę, patys gali 
išbandyti šiuos pučiamuosius instrumentus ir taip su-
vokti muzikavimo ypatumus.

Kiekvienas atliktas kūrinys sukelia atitinkamas 
asociacijas. Vienas iš populiariausių biržiečių kūrinių 
„Untytė“, etnomuzikologo Romualdo Apanavičiaus 
nuomone, reiškia ne šiaip paukštį, o genties, kildinu-
sios save iš anties, totemą15, penkiastygių kanklių mu-
zika kuria meditatyvią nuotaiką.

Šis epizodas tęsiamas toliau: alus mūsų protė-
viams padėjo pasiekti dievus, o kartu su sutartinė-
mis veikė kaip mediatorius16. Giedoti pasirinktos šios 
sutartinės: dvejinė „Eiliom susėdom“ iš Vabalninko 
arba trejinė „Jei stalu rymoj“ iš Suosto kaimo. Anot 
sutartinių tyrinėtojos Daivos Šeškauskaitės17, sutar-
tinėje minimas stalelyje rymojimas – stalu rymoj – 

suprantamas kaip iškilmingas sėdėjimas prie stalo, 
prasmingas vyksmas. Išklausytų sutartinių, įvardytų 
kaip baltiškoji meditacija, struktūrą dalyviai perpran-
ta skanduodami supaprastintą skudučių „Škic, kate“ 
kūrinėlį, sužino apie šių giesmių unikalumą. Emociš-
kai suvokta informacija padeda perprasti archajinio 
ir vėlesnio muzikavimo skirtumus, pažinti primirštas 
muzikavimo tradicijas, skatina dainuoti.

Toliau skamba vaišių dainos. Repertuare: „Ska-
nus alus, balta puta“, „Išgėrio vienų“, „Oi alo, oi 
alo“. Kulminaciniame programos momente sve-
čiams išdalijamos dvipusės skrajutės. Vienoje pu-
sėje dainos „Alutį gėriau“ tekstas ir gaidos iš mūsų 
žemiečio Adolfo Sabaliausko-Žalios Rūtos knygos 
„Lietuvių dainų ir giesmių gaidos“, išleistos Hel-
sinkyje 1916 m., kitoje – aludarystės ekspozicijos 
fragmentas ir trumpas programos pristatymas 3 kal-
bomis. Skrajutė atlieka kelias funkcijas: kviečia kartu 
su folkloro ansambliu padainuoti Biržų krašto dainą, 
tampa suvenyru – reklama apie muziejuje vykstančią 
programą, skatina dainuoti grįžtant į namus. Po šios 
dainos dalyviai užtraukia savo mėgstamiausią dainą. 
Jei sekasi gerai, pakviečiami, susikibę už parankių, 
palinguoti ir pritariant armonikai dar linksmiau už-
dainuoti. Dainų maratonas tampa savotišku B. Dau-
guviečio18 teiginio: Biržietis vaišina dainuodamas... 
svečias „dainuškininkas“ – tai nepaprastas džiaugs-
mas, patvirtinimu. Programai baigiantis, ant stalo pa-
dedama volė – ženklas, kad tos dienos alus baigėsi, 
svečiai namo išprašomi daina „Aik činai, pivorėli“. 
Ją dainuoti kviečiami visi, nes ši daina – svečių ir šei-
mininkų humoristinis dialogas.

Atsisveikinant dalyvių dėmesį patraukia įtaigi 
reklama: šmaikščiai pasakojama apie alaus vartojimo 
ypatumus Lietuvoje ir pasaulyje, jo poveikį žmogaus 
organizmui. Pristatomos lauktuvės (gastinčius) – alus 
suvenyriniame butelyje. 2005 m. programos rengėjai 
S. Kubiliūtei pasiūlius, TŪB „Rinkuškių alus“ į nau-
jos rūšies butelį pradėjo pilstyti alų istoriškai pagrįstu 
pavadinimu „Sambarių alus“. Šis alus tapo senąsias 
aludarystės tradicijas propaguojančiu gaminiu. Abi-
pusiai naudingas projektas pasiteisino, sujungė ko-
mercinį ir kultūrinį interesus. Butelio etiketę piešė 
muziejaus dailininkė Judita Vasiliūnienė19.

Istoriko Juozo Jurginio teigimu, Šiaurės Lie-
tuvoje sambariais vadinta šventė, kurioje buvo ge-
riamas alus, padarytas iš žmonių suneštų miežių 
(sambarių). Etiketės piešinyje improvizuota tokios 
šventės akimirka – pavaizduoti užstalėje tautiniais 
drabužiais sėdintys aukštaičiai: vienoje pusėje vyrai, 
atstovaujantys javų kultūrai, kitoje – linų kultūros 
atstovės moterys. Ši priešprieša taip pat iliustruoja 
vyrų ir moterų muzikavimo ypatumus: du vyrai pučia 
daudytes (kurį laiką senuosius muzikos instrumentus 
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pūtė tik vyrai), trejinę sutartinę gieda nuometuotos 
moterys. Etnologų nuomone, pūtimas dviese daudy-
tėmis ar skudučiais atliekamas pakaitomis su moterų 
giedojimu – itin senas ir sakralus reiškinys. Piešinyje 
užfiksuotas susidaužimo stiklinėmis gestas – vienas 
kito užsveikinimas, tai – bendrystės, linkėjimų, susi-
tarimo, užtvirtinimo, draugiškumo ženklas. Etiketės 
pirmame plane – Gyvybės medžio įvaizdžiais orna-
mentuotas ąsotis su nubėgusia puta. Sėdinčiuosius 
juosia vingri žolyno šakelė.

Vėliau gastinčiumi tapo UAB „Biržų alus“ 
alus, kurio etiketėje puikuojasi 1686 m. Biržų alu-
darių cechą senuosiuose dokumentuose įamžinusi 
data. Gastinčių laimi tas, kuris teisingai ir greičiau-
siai atsako į užduotą klausimą. Klausimai yra keli. 
Kurį klausimą pasirinkti, vedėjai padiktuoja svečių 
grupę vienijančios ypatybės ar amžius. Vyresnė kar-
ta po ilgesnių kamantinėjimų dažniausiai prisimena, 
kad aludarių karalius Žaldokas labiausiai bijojo ta-
rybų valdžios, prašymas išlinksniuoti žodį alus bir-
žietiškai – paprastas aukštaičiams, bet sudėtingas 
kitų etnografinių regionų atstovams. Su tvirtovės is-
torija susijusio klausimo Kokius žodžius sutiktiems 
biržiečiams turėjo sakyti švedų kariai XVIII a. pr. 
atžygiavę į Biržus? atsakymas gana lengvai nuspė-
jamas: – Laba diena. Gal turite alaus? Apie man-
dagumo išmokytus švedų karius, įsiminusius kelis 
žodžius lietuviškai, paskelbta Ukrainos istorikų lei-
dinyje20. Norintieji gastinčiaus parsivežti į namus, 
perka firminėse aludarių parduotuvėse. Lauktuvėms 

tinka ir 2006 m. išleista kompaktinė plokštelė „Gar-
dus alutis padarytas. Biržų krašto sutartinės, dainos, 
instrumentinė muzika“ (atlikėjai – folkloro ansam-
blis „Siaudela“). Plokštelei apipavidalinti panaudota 
Tiškevičių Biržų alaus daryklos butelio etiketės pie-
šinio struktūra, į ją įkomponuoti informaciniai už-
rašai bei miežių varpų, apynių spurgų, svarbiausių 
alaus komponentų, vaizdai (idėjos autorė J. Kriščiū-
nienė, piešė J. Vasiliūnienė).

Kylant nuo stalo, raginama išgerti ant kelionės, 
trumpai nusakomi vaišinimosi ypatumai, kuriuos ra-
gaujant gastinčių teks paaiškinti namiškiams ir drau-
gams. Svečiai, susidaužę stiklinėmis, užsveikinę 
vienas kitą, nekelia savosios aukščiau už namų šeimi-
ninko (gaspadoriaus), išlieję alų ant staltiesės, įžei-
džia, o pavėlavusieji geria „Rožytę“. „Rožytė“ –  tai 
3 trikampiu sudėtos sklidinos stiklinės, o ant jų – ke-
tvirta. Kad pavėlavusieji greičiau pasivytų kitus – turi 
išgerti visą „Rožytę“21. Vėluoti apsimoka! – paprotį 
interpretavo vienos programos dalyvis.

Svečiai dar šokdinami, o po šokių – jaudinan-
čios atsisveikinimų akimirkos, su dėkavojimais ir 
kvietimais užsukti dar kartą.

Biržų krašto muziejuje „Sėla“ saugoma aštuo-
nianytė staltiesė (skoterte), kurią 1909 m. išaudė 
Neciūnų kaimo audėja Ona Gritienė (Pakaušytė)22. 
Staltiesės galuose raudonais siūlais (žičkais) didžio-
siomis raidėmis išsiuvinėtas tekstas: Ir cza praszam 
perskait kas cza ira parasita su baltu staldinktela is-
zrasitas litarelas praszam sweczei sesti u stala ir da-
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kultūros 
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folkloro 

ansamblis 
„Siaudela“ – 

programos 
muzikinės 

dalies 
atlikėjai. 

2006 m. Fot. 
Zenonas 
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rikit kaip primanat praszam gerti ir dainuti padainavi 
isvaziuokit narugokit kaip cza buva davanokit, tapo 
programos leitmotyvu, apibūdinančiu alų kaip šventi-

nį, vaišėms, ne kasdien vartojamą gėrimą, nusakančiu 
jo vartojimo bendruomeninį pobūdį, neturintį nieko 
bendra su svečių nugirdymu.
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DEAR GUESTS, PLEASE TAKE YOUR SEATS 
CONCERNING THE EDUCATIONAL PROGRAMME FOR ADULTS AT THE BIRŽAI 
AREA MUSEUM “SĖLA” 

Snieguolė Kubiliūtė
Biržai Area Museum “Sėla”

A lot of people associate Biržai as the region of 
the best beer. Such an opinion must have been spread 
by a popular play “Žaldokynė” written by Borisas 
Dauguvietis – famous playwright and director from 
Biržai area. His play telling about home brewing and 
drinking traditions has been performed in many pro-
fessional and amateur theatres, staged on TV and thus 
has become a forceful advertisement for Biržai.

In 2001, Lithuanian State Department of Tourism 
made a proposal to the Biržai Area Museum “Sėla” to 
join the route “Beer Road” and to participate in the 
programme “Northern Lithuania – the Homeland of 
Lithuanian Beer”. The exposition of home brewing is 
presented in one of the halls of Biržai Radvila Castle 
where Biržai Area Museum is housed. An educational 
programme for adults is presented here.

The participants of the programme are seated at 
a white-cloth table, treated to beer, bread and cheese. 
They also listen to the story of old brewing traditions, 
the nature of ritual and social use of beer, archaic mu-
sic and feast songs. Live music, various active mo-
ments and feasts involve the participants into the 
process of the programme.

The proposal of the museum authorities 
to Rinkuškiai Brewery to produce beer called 
“Sambarių” (the name is based on historical facts) 
integrated commercial and cultural interests. This 
beer is bottled off to the specially made bottles. The 
compact disc “Gardus alutis padarytas” (“Tasty beer 
is made”), including songs, instrumental music and 
archaic polyphonic songs sutartinės  from Biržai Re-
gion and a leaflet with lyrics have become the images 
of the route “Beer Road”.

The popularity of the programme has been in-
creasing as well as the attendance and the income of 
the Museum.

369 groups, i.e. 9666 visitors, participated in this 
programme in 2010. Touring groups from Lithuania, 
Latvia, Poland and other countries and also people 
celebrating various professional or personal festivals 
make reservations of this programme which propa-
gates the originality of gastronomic and musical her-
itage. The participants have an opportunity not just to 
amuse themselves but also to get acquainted with 24 
halls presenting rich expositions.
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